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EXCHANGE OF LETTERS CON 
STITUTING AN AGREEMENT 1 
BETWEEN THE UNITED NA 
TIONS AND THE GOVERN 
MENT OF THE FEDERAL 
REPUBLIC OF GERMANY 
CONCERNING ARRANGE 
MENTS REGARDING THE 
MEETING OF EXPERTS ON 
LIGHTING AND LIGHT-SIG 
NALLING, OF THE ECO 
NOMIC COMMISSION FOR 
EUROPE, TO BE HELD IN 
LIPPSTADT, FROM 23 TO 
27 OCTOBER 1995

[TRADUCTION — TRANSLATION]

ÉCHANGE DE LETTRES CONS 
TITUANT UN ACCORD 1 EN 
TRE L'ORGANISATION DES 
NATIONS UNIES ET LE GOU 
VERNEMENT DE LA RÉPU 
BLIQUE FÉDÉRALE D'AL 
LEMAGNE RELATIF AUX 
ARRANGEMENTS EN VUE 
DE LA RÉUNION D'EXPERTS 
SUR L'ÉCLAIRAGE ET LA 
SIGNALISATION DES FEUX, 
DE LA COMMISSION ÉCO 
NOMIQUE POUR L'EUROPE, 
DEVANT SE TENIR À 
LIPPSTADT, DU 23 AU 27 OC 
TOBRE 1995

Not published herein in accordance 
with article 12 (2) of the General Assem 
bly regulations to give effect to Arti 
cle 102 of the Charter of the United 
Nations as amended.

Non publié ici conformément au para 
graphe 2 de l'article 12 du règlement de 
l'Assemblée générale destiné à mettre 
en application l'Article 102 de la Charte 
des Nations Unies tel qu 'amendé.

1 Came into force on 3 July 1995, the date of the letter 
in reply, in accordance with the provisions of the said 
letters.
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1 Entré en vigueur le 3 juillet 1995, date de la lettre de 
réponse, conformément aux dispositions desdites lettres.


